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Accessory Fitting Instructions

Arrow Silencer Kit

Kit number Models Affected

AS600562 Street Triple S, Street Triple R from VIN 793032, Street Triple R LRH
(Low Ride Height), Street Triple RS

Thank you for choosing this Triumph genuine accessory kit. This accessory kit is the product of Triumph's
use of proven engineering, exhaustive testing, and continuous striving for superior reliability, safety and
performance.

Completely read all of these instructions before commencing the installation of the accessory kit in order to
become thoroughly familiar with the kit's features and the installation process.

These instructions should be considered a permanent part of your accessory kit, and should remain with it
even if your accessory equipped motorcycle is subsequently sold.

Note:

. The procedure for fitting the Accessory Silencer Kits is the same as that for the original equipment
silencers. Refer to the Service Manual.

. The correct engine calibration must be downloaded to the motorcycle engine ECM prior to starting the
engine. This information can be found on the "Triumph On Line’ dealer web site.

Connect the Triumph Diagnostic Tool and download the correct engine calibration to the engine ECM

following the procedure on the Triumph On Line' dealer web site.
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(EN) HOMOLOGATION CERTIFICATE
This document certifies that this exhaust kit complies in full with the road approval regulation stated below:

(DE) HOMOLOGATIONSBESCHEINIGUNG
Dieses Dokument bescheinigt, dass dieser Auspuff die gesetzlichen Vorschriften fur den StraBenverkehr in
allen folgenden Markten vollstandig erfullt:

(ES) CERTIFICADO DE HOMOLOGACION
Este documento certifica que este kit de escape cumple con la siguiente normativa:

(FR) CERTIFICAT D'HOMOLOGATION
Ce document certifie que kit échappement respecte les normes en vigueur pour une utilisation sur route:

(IT) CERTIFICATO DI OMOLOGAZIONE
Questo documento certifica che questo sistema di scarico € in tutto conforme con I'omologazione citata
sotto:

(JP) FERHE
ZOEEI, ZOTFY —A Xy FRUTOBKICEAG L TWAZ A2 LET,

(BR) CERTIFICADO DE HOMOLOGACAO
Este documento certifica de que este escapamento cumpre todas as legislacoes de uso urbano como
informado abaixo:

(TH) TususavAIsaanNzbauaINNIASFIUENAR
lnasatiuifusasiyaviatladadifluldeungaaiedunistdeuwivuzuuviasauudenan liduane:

Triumph Street Triple S, Triumph Street Triple RS Models

United Nations Regulation ECE 41-04

Uniform Provisions Concerning the Approval of:
Motorcycles with Regard to Noise

4LIR-04.1M7
Triumph Street Triple R, Triumph Street Triple R (Low Ride Height) Models
United Nations Regulation ECE 41-04
Uniform Provisions Concerning the Approval of;
Motorcycles with Regard to Noise
41R-04.1120
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EN) This exhaust kit can be fitted to the vehicles listed below:
(DE) Dieser Auspuff kann an den unten aufgelisteten Fahrzeugen montiert werden:
(ES) Este kit de escape puede ser instalado en los siguientes vehiculos:

(FR) Ce kit peut étre monte sur étre monteé sur les motos suivantes:

(IT) Questo Sistema di scarico puo essere montato sui veicoli elencati sotto:

JP) Zox=F Y —A bF vy MILLFOET VIS
(BR) O escapamento pode ser instalado nas motocicletas a seguir:

PHETEET,

(TH) avialawdaiiaunsalsenauduanuwiviugiissylishuane:

(EN) Kit Number(s) (EN) Silencer Number(s) (EN) Vehicle Commercial (EN) Vehicle Approval
(DE) Kit- (DE) Schalldampfer- Name Number
Nummer(n) Nummer(n) (DE) Motorrad- (DE) Fahrzeug-
(ES) Referencia (ES) Referencia del Verkaufsbezeichnun Typgenehmigungsnr.
del Kit Silencioso (ES) Nombre Comercial del (ES) Contrasena de
(FR) Réféerence (FR) Référence de Vehiculo Homologacion del vehiculo
du kit I'échappement (FR) Nom commercial du (FR) Numéro de réception
(IT) Codice kit (IT) Codice Silenziatore vehicule du véhicule
UP) v ML UP) HEE M B (IT) Nome commerciale del | (IT) Numero omologazione
2 (BR) Numero do veicolo (P) B
(BR) Numero do escapamento (s) (P) BFR4 (BR) Numero de aprovacao
KIT (s) (TH) vaneaaavia'lawde (BR) Nome comercial do do veiculo
(TH) veiculo (TH)
mnmawnﬁmﬂssna (TH) 4aymensAenumInee | MunelaususassnunInuy
A9600562 9600562 Triumph Street Triple S, el1*168/2013*00248
Triumph Street Triple R,
Triumph Street Triple R
(Low Ride Height), Triumph
Street Triple RS

(EN) The installation of this exhaust kit does not affect the performance of the original equipment catalytic
converter which remains unchanged.
(DE) Der Einbau dieser Auspuffanlage beeinflusst nicht die Wirkungsweise, Leistung und Funktion des

Original-Katalysators, der nicht verandert wird und unberuhrt bleibt.
(ES) La instalacion de este kit de escape no afecta a las prestaciones del equipo catalizador original el cual
permanece invariable y sin modificacion alguna.

(FR) Le montage de ce kit n'affecte pas les performances du pot catalytique d'origine qui est reste inchangé.

(IT) L'installazione di questo sistema di scarico non influisce sulle prestazioni del convertitore catalitico
montato in origine che rimane inalterato.
JP) D=FY —A bk y FEIEEFLTH, FHED A =B —MIEDOHET 2R HAEE )
ZOVERBICH B Z KT L EH A,
(BR) A instalacao deste acessorio nao afeta a performance do equipamento original e o catalisador se
mantem o mesmo.
(TH) Msdadezavialadaiilifinasalse@ndninuazmsldaunlasuasadasnanviatlaie

RSN TWDIRY |
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